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AL-Wall®Montageanleitung
Assembly Instructions

AL-Wall® Einzelteile (Schrauben für Wand-
befestigung sind nicht im Lieferumfang 
enthalten --> bauseits).

Tragprofil lose (beweglich) mit Basiswinkel 
zusammenbauen; Klemmteil unten noch 
weglassen; bei AL-Wall-O (oben) und 
AL-Wall-M (mittig): Klemmteil oben locker 
befestigen.

Scheibe mit EPDM-Dichtung in oberen 
Halter einführen.

Halter mit Justierplatte an der Unterkon-
struktion befestigen, Höhe einrichten; 
Tragprofil ausrichten, M8-Schrauben 
handfest anziehen und mit Schraubensi-
cherungsmasse (bauseits) fixieren.

AL-Wall® single components (screws for 
wall fastening are not included in delivery 
--> on site).

Assemble carrier profile loosely (movably) 
with basic angle; omit lower clamping part 
yet; upper AL-Wall-O and central AL-Wall-
M: fasten upper clamping part loosely.

Insert glass pane with EPDM seal into the 
upper retainer.

Fasten retainer with adjusting plate on the 
substructure, adjust height; adjust carrier 
profile, tighten M8 screws hand-tight and 
fix them with screw securing adhesive /
loctite (on site).

Glasscheibe mit EPDM-Dichtung auf dem 
unteren Halter positionieren.

Position glass pane with EPDM seal on the 
lower retainer.
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Glasscheibe mit EPDM-Dichtung auf dem 
unteren Halter positionieren.

Unteres Klemmteil lose befestigen
Scheibe horizontal ausrichten und fixieren

Unteres Klemmteil fixieren
Linsenkopfschraube anziehen.
Die Linsenkopfschraube ist mit micro-
verkaselter Schraubensicherungsmasse 
versehen. (Nach einem Lösevorgang 
muss die Schraube neu gesichert/verklebt 
werden.)

Position glass pane with EPDM seal on the 
lower retainer.

Fasten lower clamping part loosely; adjust 
and fix glass pane horizontally.

Fix lower clamping part; 
tighten fillister head screw.
The fillister head screw is secured with 
screw securing adhesive. (After loosening 
the screw must be newly secured/glued.)

Klemmteil oben fixieren durch Anziehen 
der Linsenkopfschraube.
Die Linsenkopfschraube ist mit micro-
verkaselter Schraubensicherungsmasse 
versehen. (Nach einem Lösevorgang 
muss die Schraube neu gesichert/verklebt 
werden.)

Fix upper clamping part by tightening the 
fillister head screw.
The fillister head screw is secured with 
screw securing adhesive. (After loosening 
the screw must be newly secured/glued.)
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Beilagscheibe M8
Sechskantschraube M8x35

Beilagscheibe M6
Linsenkopfschraube M6x14 

Tragprofil 70 mm

EPDM 70 mm

Basiswinkel 

Justier-
platte Klemmteil 

oben, 70 mm

Klemmteil 
unten, 70 mm

AL-Wall® 1 Mitte

AL-Wall® 1 unten

AL-Wall® 1 oben

Beilagscheibe M8
Stoppmutter M8

Beilagscheibe M6
Linsenkopfschraube M6x14 
mit Sicherheitspin

Beilagscheibe M6
Linsenkopfschraube M6x14

Tragprofil 70 mm

EPDM 70 mm

Basiswinkel 

Justier-
platte 

Klemmteil 
oben, 70 mm

Beilagscheibe M8
Stoppmutter M8

Beilagscheibe M8
Sechskantschraube M8x35

Tragprofil 70 mmBasiswinkel 

Justier-
platte 

EPDM 
70 mm

Klemmteil 
unten, 70 mm

Beilagscheibe M8
Stoppmutter M8

Beilagscheibe M6
Linsenkopfschraube M6x14
mit Sicherheitspin

Beilagscheibe M8
Sechskantschraube M8x35


